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Abstract 

Interpretation of archaeological sites is shifting from a one-dimensional 
viewpoint to include various perspectives.  To incorporate multiple voices in 
the interpretation of an ancestral Hopi site at Homol’ovi Ruins State Park, a 
collaboration of archaeologists, Hopi community members, and 
undergraduate students developed a podcast for the ancestral Hopi village 
and large pueblo site of Homol’ovi II. This poster describes the development 
of the podcast, which is an example of how archaeology and Native 
viewpoints can work together to make interpretation of sites more available to 
the public and to convey important shared messages of stewardship and 
preservation in a Park with limited resources.

At Suvoyuki Day, a table was set up with MP3 players and transportation 
was arranged to shuttle groups to and from the site.  At first, people were 
apprehensive of the technology, but finally a group large enough to take 
to the site was gathered. When the group returned, however, the 
reaction was overwhelmingly positive, which encouraged other visitors to 
also take the tour. The visitors on Suvoyuki day were also asked to fill 
out a survey, and their comments were used to make final changes on 
the production before it was uploaded onto the park website. 

Getting the Production Started
The podcast originally started as a discussion over how interpretation 
at Homol’ovi State Ruins Park could be improved.  Archaeologists 
Lisa Young and Douglas Gann, and Hopi community member Susan 
Secakuku were discussing how to enhance this interpretation on a 
limited budget. A podcast, they decided, would be an ideal way to 
efficiently address the financial constraints while still allow for more 
Native voices in the Park interpretation. 

The podcast was created for the largest pueblo and Hopi Ancestral 
site in the Park, called Homol’ovi II.  This audiotour combined the 
voices of Hopi people, Hopi archaeologists, and non-Native 
archaeologists.  Each speaker was given  the chance to discuss the 
site from their respective interpretation. Since pothunting has 
unfortunately been prevalent at the site, another goal of the podcast 
was to explain to visitors that removing objects from the site has a 
devastating impact on the site, both for archaeologists and for 
Native people who are still connected to the site.

The Hopi Tribe received funding for the podcast project from an 
Arizona Humanities Council Heritage Tour Grant.  In addition, the 
Arizona Archaeological Society-Homolovi Chapter also donated 
funds to help purchase MP3 players that visitors to the Park could 
rent to listen to the podcast. 

Mechanics of the Podcast
Young and Gann met in February of 2007 to work with the timing of the 
podcast, driving the to the site and walking at a leisurely pace.  Since it 
took them 45 minutes from start to finish, that became the goal for the 
length of the podcast.  A script was drawn up for the narration of the 
podcast which kept Hopi viewpoints in mind, but the other portions of 
the production were left unscripted.  

Next, Native community experts, non Native archaeologists, and Native 
archaeologists were interviewed for the production.  Experts whose 
voices appeared on the podcast included: Chuck Adams, Kellie Hays-
Gilplin, Leigh Kuwanwisiwma, Lyle Balenquah, Micah Lomaomvaya, 
and Rich Lange. 

Editing the Production
For my part in the project, I assisted in editing the interviews on an 
application called Sound Forge.  Each interview was broken down into 
segments according to the topics that were being discussed or to 
whatever place seemed most natural to discuss. After I finished this 
process, Gann added these segments to the narration of the tour and 
incorporated songs from “Learning Through Hopi Songs,” recorded  by 
Ferrell Secakuku and Anitia Poleahla to encourage Hopi youth to learn 
their language. 

Listener Feedback
The ultimate goal was to have a trial run of the completed podcast on 
Suvoyuki Day, the Park’s annual openhouse and a day that celebrates 
Hopi cultural heritage and the archaeology at Homol’ovi.  To iron out 
any problems before the podcast was released at Suvoyuki Day,  
HUROP students did a test run of the podcast.  A few problems were 
encountered including some timing and volume issues, so Gann worked 
to correct these concerns before the official launch.

Hopi Language Version 
As a continuation of the Homol’ovi podcast project another version of the 
podcast was created, this time using the Hopi language. Hopi tribe member 
Anita Poleahla , a Hopi language teacher at the Hopi High School, was 
chosen to do the Hopi translation of the introductory and directional 
sections of the podcast.  The interviews with archaeologists and Hopi 
community members were left as they were originally recorded.  After final 
editing the Hopi language version of the podcast will be presented to the 
Hopi Cultural Preservation Office and the Cultural Resources Task Team 
for their approval. 

One of the goals of the Hopi language podcast is to create a means for Hopi 
youth to learn about their past in Hopi.  This podcast can serve as a resource 
for  Hopi language learning and revitalization programs.  Several Hopi school 
teachers are planning to use the Hopi version of the podcast on field trips to 
Homol’ovi to supplement their language curriculum.

The Homol’ovi podcast is available at: 
www.pr.state.az.us/Parks/HORU/index.html

Podcast Content
In order to decide what would be appropriate topics to include in the 
podcast, Susan Secakuku organized a series of meetings and conference 
calls with Hopi community members and archaeologists.  Secakuku 
compiled a list of themes from these conversations, which included pottery, 
kivas, village dynamics, San Francisco Peaks, migration to Hopi, and 
responsible tourism, including stewardship of archaeological sites.
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